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Максу и Роми, прочтите, когда вырастете.

И, как всегда, Ханне





Зачем нужны дни?

Дни — это место, где мы живем.

Они приходят и будят нас

Снова и снова.

Каждый день мы должны быть счастливы,

Ведь где еще нам жить, как не здесь?

О, ответ на этот вопрос

Приносят священник и врач.

В длинных пальто,

Они спешат к вам по полям.

Филип Ларкин, Дни
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«Для меня это был памятный день, потому что он 

многое во мне переменил. Но так может быть в жизни 

каждого. Представьте, как изменился бы ход вашей жиз-

ни, если вычеркнуть из нее всего один день. Задержитесь 

на минутку, читающие эти строки, и поразмышляйте 

о длинной цепи из железа или золота, терниев или буто-

нов, которая никогда бы не сковала вас, если бы в тот па-

мятный день не сформировалось ее первое звено».

Чарлз Диккенс, «Большие надежды»




